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ABSTRAK

Eka Nina Karina, 2108304049. Makna Kata Sawwa Dan Derivasinya
Dalam Al-Qur’an: Analisis Semantik Toshihiko I1zutsu.

Kata sawwa dalam Al-Qur’an, memiliki makna yang lebih
kompleks, terutama berkaitan dengan proses penciptaan alam semesta dan
manusia. Penelitian ini dilatarbelakangi oleh kebutuhan untuk mengungkap
makna relasional kata sawwa dalam Al-Qur’an secara lebih mendalam,
sekaligus menggali nilai-nilai  teologis dan pandangan dunia
(weltanschauung) yang terkandung di dalamnya.

Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan metode
kepustakaan (/ibrary research) yang dilakukan melalui pengumpulan dan
analisis data dari Al-Qur’an, kitab tafsir, kamus, serta literatur linguistik dan
semantik yang relevan. Pendekatan yang digunakan adalah semantik
Toshihiko Izutsu, dengan analisis yang mencakup makna dasar dan makna
relasional, serta aspek sintagmatik, paradigmatik, sinkronik, dan diakronik.
Penelitian ini juga mengklasifikasikan perkembangan makna dalam tiga
fase: pra-Qur’anik, Qur’anik, dan pasca-Qur’anik.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa kata sawwa tidak hanya berarti
menyamakan, tetapi juga mengandung beberapa makna diantaranya:
menyempurnakan, menyeimbangkan, meratakan, dan menata. Pada fase
pra-Qur’anik, kata ini digunakan dalam konteks fisik seperti
membentangkan pakaian; pada fase Qur’anik, maknanya berkembang
menjadi konsep penciptaan yang harmonis; dan pada fase pasca-Qur’anik,
ditafsirkan secara spiritual dan filosofis oleh para mufasir. Dengan
demikian, penelitian ini menyimpulkan bahwa kata sawwd mencerminkan
nilai-nilai ketertiban, kesempurnaan, dan keseimbangan dalam penciptaan,
yang merupakan bagian dari pandangan dunia Al-Qur’an terhadap struktur
dan tatanan ciptaan-Nya.

Kata Kunci: Sawwda, Semantik Al-Qur’an, Toshihiko Izutsu.
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ABSTRACT

Eka Nina Karina, 2108304049. The Meaning of the Word and Its
Derivations in the Qur'an: A Semantic Analysis Based on Toshihiko
Izutsu's Approach.

The word sawwa in the Qur'an carries a complex meaning,
particularly in relation to the processes of the creation of the universe and
humankind. This study is motivated by the need to explore the relational
meanings of sawwa in the Qur'an more deeply, while also uncovering the
theological values and weltanschauung (worldview) embedded within it.

This research is a qualitative study employing a library research
method, conducted through the collection and analysis of data from the
Qur’an, classical tafsir (exegesis) works, dictionaries, and relevant
linguistic and semantic literature. The approach used is Toshihiko Izutsu's
semantic theory, encompassing both basic and relational meanings, as well
as syntagmatic, paradigmatic, synchronic, and diachronic aspects. The
development of meanings is also classified into three phases: pre-Qur anic,
Qur’anic, and post-Qur anic.

The findings of this study indicate that the word sawwa does not
merely mean “to make equal,” but also encompasses several other
meanings, including “to perfect,” “to balance,” “to level,” and *“to
arrange.” In the pre-Qur’anic phase, the word was used in physical
contexts such as spreading out garments, in the Qur’anic phase, its
meaning evolved into the concept of harmonious creation; and in the post-
Qur’anic phase, it has been interpreted spiritually and philosophically by
exegetes.

Thus, this research concludes that the word sawwa reflects values of order,
perfection, and balance in creation, which are integral to the Qur’ anic
worldview regarding the structure and system of God's creation.

Keywords: Sawwa, Qur’anic Semantics, Toshihiko Izutsu
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PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi dimaksudkan sebagai pengalih-hurufan dari abjad yang
satu ke abjad yang lain. Transliterasi Arab-Latin di sini ialah penyalinan
huruf-huruf Arab dengan huruf-huruf Latin beserta perangkatnya. Sesuai
dengan SKB Menteri Agama RI. Menteri Kebudayaan RI Nomor: 158
Tahun 1987 dan Nomor: 0543b//U/1987.

A. Konsonan

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab
dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan
dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi
dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus. Berikut ini daftar huruf

Arab yang dimaksud dan transliterasinya dengan huruf latin:

Huruf
Nama Huruf Latin Nama
Arab
; Tidak Tidak
\ Alif
dilambangkan dilambangkan
< Ba B Be
o Ta T Te
y es (dengan titik di
& Sa S
atas)
d Jim J Je
ha (dengan titik di
C Ha h
bawah)
C Kha Kh ka dan ha
3 Dal D De
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Zet (dengan titik di

3 Zal V4
atas)
B Ra R Er
B Zai Z Zet
o Sin S Es
o Syin Sy es dan ye
es (dengan titik di
S Sad $
bawah)
de (dengan titik di
F Dad d
bawah)
te (dengan titik di
Ta t
bawah)
I zet (dengan titik di
Za 4
bawah)
koma terbalik (di
& “ain atas)
-
. G
& Gain G ©
C
o Fa F Ef
K] Qaf Q Ki
5 Kaf K Ka
J Lam L El
A Mim M Em
J Nun N En

xvii




g Wau W We
& Ha H Ha
£ Hamzah _ Apostrof
S Ya Y Ye

Hamzah (:) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa diberi

tanda apa pun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, maka ditulis dengan

tanda ().
B. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong.

1. Vokal Tunggal

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau

harakat, transliterasinya sebagai berikut:

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
Fathah A A
{m Kasrah I I
& Dammah U U

2. Vokal Rangkap

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf

sebagai berikut:

Nama

Huruf Latin

Nama

Huruf Arab

welt (SL

Fathah dan ya

Ai

adani
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Fathah
Wau

dan

adanu

Contoh:

;&.{5 : kaifa

1. Maddah

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan

huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu:

Huruf Arab

Nama

Huruf
Latin

Nama

Fathah dan alif atau

Ya

a dan garis di atas

Kasrah dan ya

1 dan garis di atas

))o.o

Dammah dan wau

u dan garis di atas

Contoh:

16 = Qala
:}.;_} = Qila
\}j}";: Qiilu

2. Ta’ marbutah

Transliterasi untuk ta marbutah ada dua, yaitu:

1. ta marbutah hidup

ta marbutah hidup atau mendapat harakat fathah, kasrah,

dan dammah, transliterasinya adalah “t”.

2. ta marbutah mati

X1X




ta marbutah mati atau mendapat harakat sukun,

transliterasinya adalah “h”.

Jika pada kata yang berakhir dengan ta marbutah diikuti oleh
kata yang menggunakan kata sandang a/- serta bacaan kedua kata itu
terpisah, maka fa marbutah itu ditransliterasikan dengan ha (h).

Contoh:
JUELN i?a}j : raudah al-atfal/raudahtul atfal

{Le\ﬂ\/ f\LJ\’J\ :al-madinah al-munawwarah/ al-madinatul
munawwarah
f\;i}\ : al-hikmah
. Syaddah (Tasydid)
Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab
dilambangkan dengan sebuah tanda tasydid ( <: dalam transliterasi ini
dilambangkan dengan perulangan huruf (konsonan ganda) yang diberi

tanda syaddah. Contoh:

L:j : rabbana
: najjain
31-\ . al-haqq

éi‘ : al-hajj

V"s s nu’'ima
5 ,
e 2 aduwwun

Jika huruf s ber-tasydid di akhir sebuah kata dan didahului oleh
huruf kasrah(.2), maka ia ditransliterasi seperti huruf maddah (1).

Contoh:

i : “Alii (bukan ‘Aliyy atau ‘Aly)

-
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@}5 : ‘Arabii (bukan ‘Arabiyy atau ‘Araby)
4. Kata S;;ldang

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan
huruf J (alif lam ma‘arifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata
sandang ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika ia diikuti oleh
huruf syamsiah maupun huruf gamariah. Kata sandang tidak mengikuti
bunyi huruf langsung yang mengikutinya. Kata sandang ditulis terpisah
dari kata yang mengikutinya dan dihubungkan dengan garis mendatar

(-). Contohnya:

jﬁ.ﬁJ\ : al-syamsu (bukan asy-syamsu)
%SJ/J;J\/ : al-zalzalah (bukan az-zalzalah)

FeSA VA al-falsafah
5. Hamzah
Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya
berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun,
bila hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam

tulisan Arab 1a berupa alif. Contohnya:

T, )/“: K s -
djjn\., : ta muruna
£ s al-nau’

a4 55

tog : syai'un

/:‘ 1

&l : umirtu

6. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa
Indonesia

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata,

istilah atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia.

Kata, istilah atau kalimat yang sudah lazim dan menjadi bagian dari

perbendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam
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tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut cara transliterasi di
atas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari al-Qur’an), Sunnah, khusus dan
umum. Namun, bila kata-kata tersebut menjadi bagian dari satu
rangkaian teks Arab, maka mereka harus ditransliterasi secara utuh.
Contoh:

Fi Zilal al-Qur’an , Al-Sunnah qabl al-tadwin,

Al-‘Ibarat bi ‘umum al-lafz la bi khusus al-sabab

. Lafaz al-Jalalah

Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan huruf
lainnya atau berkedudukan sebagai mudaf ilaih (frasa nominal),
ditransliterasi tanpa huruf hamzah. Contoh:

W G dinullah W pillan
Adapun ta marbutah di akhir kata yang disandarkan kepada lafz

al-jalalah, ditransliterasi dengan huruf [t]. Contoh:

535\{\3?@ hum firahmatillah

. Huruf Kapital

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (A/l
Caps), dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan
tentang penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan bahasa
Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya digunakan
untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan
huruf pertama pada permulaan kalimat. Bila nama diri didahului oleh
kata sandang (a/-), maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf
awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. Jika
terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata sandang tersebut
ditulis menggunakan huruf kapital (4/-). Ketentuan yang sama juga

berlaku untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului oleh kata
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sandang al-, baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan

rujukan (CK, DP, CDK, dan DR). Contoh:

Wa ma Muhammadun illa rasul

Inna awwala baitin wudia linnasi lallazi bi Bakkata mubarakan

Syahru Ramad al-lazi unzila fih al-Qur’an
Nasir al-Din al-Tusi Abu Nasr al-Farabi
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